MIHICTEPCTBO OCBITHU I HAYKH YKPATHU
MHUKOJIAIBCBKH HAIIIOHAJIbHUM YHIBEPCUTET
IMEHI B.O.CYXOMJUIMHCBKOI'O

Kadenpa repmancekoi ¢isonorii

IPOTPAMA HABYAJIBHOI TUCIUTIITHU
ITHO3EMHA MOBA

Cryninp OakanaBpa

CremianbsHicTs 012 JlomkissHa OCBiTa
OcgiTHRO-TIpO(eciitHa mporpama «JlomkiapHa OCBiTa»

CneuianpHicts 013 [ToyaTkoBa ocBiTa
OcsitHbo-TIpodeciiina nporpama «IloyatkoBa ocBiTay

Cneuiansaicts 014.03 Cepennst ocsita (Ictopis)
OcgitHpO-TIpo(eciitHa mporpama «Cepenns ocgita (IcTopis)»

CreniansHicts 032 IcTopis Ta apxeooris
OcaiTHRO-TIpO(deciitHa mporpama «IcTopist Ta apxeooris»

Cremianpaicth 014.13 Cepenns ocita (My3udHEe MUCTEITBO)
OcsitHbo-1Ipodeciiina nporpama «Cepenns ocBita (My3uuHEe MUCTELITBO)»

Creuianbaicts 016 CrenianpHa ocsita
OceiTHRO-TIpOdeciiiHa mporpama «Jloronemiss. CriemiagbHa MCHXOIOTIsH»

CneuianbHicts 014.11 Cepenns ocsita (Pi3nuHa KyJIbTypa)
OcaiTHbo-TIpodeciiina nporpama «Cepenns ocBita (Di3nyHa KyabTypa)»

CneuianbHicts 014.08 Cepenns ocsita (Pizuka)
OcgitHpO-TIpo(eciitna mporpama «CepenHs ocBiTa: (pi3uKa, MaTeMaTHKa»

Cemjanbaicts 122 KoM’ 1oTepHi Hayku
OcgiTHBO-TIpOdeciiina mporpamMa «Komi 10TepHi HayKm»

Cneuianshicts 072 dinancy, 0aHKIBCbKA CIIpaBa Ta CTPaxyBaHHS
OcsiTHbO-TIpOodeciiina nporpama «®iHaHCH, OaHKIBCbKA CIIpaBa Ta CTPaXyBaHH»

CriertianeHicTs 053 «IIcuxomoris
Ocgitapo-Ipodeciitna mporpama «Ilcuxomoris»

2022 — 2023 naBUaIbHUM PIK



[Iporpamy po3poOieHo Ta BHeceHO: MMKONAIBCHKUM HalllOHAJBHUN YHIBEPCUTET

iMeH1 B. O. CyxoMIMHCHKOTO

PO3POBHUKU ITPOT'PAMMU:

JleM'sHenko Onbpra €BreHiBHa, JOLEHT KadeIpu repMaHChbkoi (inosorii, KaHauaaT
NIeIaroTiYHUX HayK, TOIICHT;

AiizikoBa Jligis BomogumupiBHa, BUKiIaaad kadeapu repMaHchbkoi (i10JIorii;
Maiibopona Pumma BagumiBHa, BUKIaga4 kadeapu repMaHchKoi (HiJ10710rii;
[TycroBoiiuenko [lapis BikTopiBHa, BUKiIaga4 kadeapu repMaHChbKoi (Hiy1o0r1i

[Iporpamy cxBaneHo Ha 3acigaHHi Kadeapu repMaHcbkoi inosorii

[Tporoxon Bix “26” cepmas 2022 poxy Ne 1

3aBiqyBayu kadeapu repMaHChKoi (istonorii (\%1// (®uminm’esa T.1.)
/

[Iporpamy  MOro/)k€HO  HaBYAJIbHO-METOAMYHOK  KOMICI€  (DUIONOTIYHOTO
(bakynpTeTy
[Tporokon Big “29” ceprrs 2022 poky Ne 1

["010Ba HaBYAIBHO-METOAMYHOT KOMICiT (A (dem'ssaenko O.€.)

[Iporpamy noro»KeHo HaB4YAJIbHO-METOIMYHOIO KOMICIEIO YHIBEPCUTETY

[Iporokon Bix “31” ceprmast 2022 poky Ne 11

I'osi0Ba HaBYAIILHO-METOAUYHOT KOMICIT



AHoOTaNinA

Huctumuiina «[HO3eMHa MOBay CHpSAMOBaHAa Ha MPAKTUYHY MIArOTOBKY CIIELIANICTIB, SKi
BOJIOZIIOTH KOMYHIKAaTHBHOIO KOMIIETEHIII€10, HABUYKAMH OIepyBaHHS BCiMa BUJAMU MOBJICHHEBOI
TisUTBHOCTI (YMTaHHSA, TOBOPIHHS, ayil0OBaHHS Ta MUCbMA), 1 KOTPi 3aTHI 0OrOBOPIOBATH IIUPOKE
KOJO MUTaHb Ta JOCSATAaTU IOPO3YMIHHS 31 CHIBPO3MOBHUKAMH; TOTYBaTH BHUCTYNH 3 Pi3HOI
TEMaTHKH, 3aCTOCOBYIOYM BIAMOBiAHI 3aco0M BepOasbHOI KOMYHIKalii Ta ajxekBaTHi (Qopmu
BEJICHHS JIUCKYCIiH 1 1e0aTiB; 3HaXOIUTH HOBY TEKCTOBY, rpadiuHy, ayaio Ta Bijeo iHdopmailito, 1o
MICTHTBCS B QHIJIOMOBHHX Tally3eBHX MaTepiaysiax (K y JPYKOBaHOMY, TaK i B €JICKTPOHHOMY
BHTJISI/I1), KOPUCTYIOUHUCHh BIJMOBIIHUMH TOIIYKOBUMHU METOJIAMU 1 TEPMIHOJIOTIE€H0; aHAJi3yBaTH
aHTJIOMOBHI JpKepena iHdopmamii Uisi OTpUMaHHS JAaHHWX, IO € HEOOXIIHWMHU JJIi BUKOHAHHS
npodeciiHuX 3aBlaHb Ta NPUUHATTA NPo(eciiHUX pillleHb; BECTU JTUCTYBAaHHA, JEMOHCTPYIOUU
MDKKYJIBTYPHE TOPO3YMIHHS; 3AIHCHIOBATH TEPEKIa] ayTeHTHYHUX TEKCTiB 3 PI3HOMaHITHOI
Mpo0JIeMaTUKHU, KOPUCTYIOUUCH CIIOBHHUKAMHU 3arajJlbHOBKMBAHOI Ta TEPMIHOJIOTIUHOI JIEKCUKHU
tomo. Lle 3miliCHIOEThCA NUISIXOM iHTErpalii MOBHHX 3HaHb Ta MOBJCHHEBUX yMiHb B paMKax
TEeMAaTHYHOTO 1 CHUTYaTMBHOTO KOHTEKCTY BIAMOBIAHO 10 akaaeMmidHoi Ta mpodeciitHoi cdep
cryaenTta. HaBuanbHUi mporiec OpraHi3oBY€ThCSl Y TaKUi CIOCiO, MO0 CIIPHUSTH MapajeabHOMY 1
B32€MOIOB’sI3aHOMY (OPMYBAHHIO Y CTYJIEHTIB YMiHb 1 HaBUYOK KOPUCTYBAHHS MOBOIO B YCHIH
(roBOpiHHSA, ayAiFOBaHHS) 1 MUCEMHIN (YUTaHHS, TUCHMO) (hopMi.

Knrouoei cnosa: inHo3eMHa MOBa, KOMyHIKaTHUBHA KOMIIETEHIIisl, MDKKYJIBTYpHE MTOPO3yMiHHS,
MOBJICHHEBA JIISTTbHICTh, MOBHI 3HAHHS 1 BMIHHS, TPaKTHYHA MiJArOTOBKA CHEIialiCTiB, Ay TCHTHYHI
JpKeperna.

Course Annotation

The course “Foreign Language” is aimed at practical training of specialists who demonstrate
communicative competency, developed language skills (reading, speaking, listening, and writing),
are able to discuss a wide range of issues and to achieve understanding with interlocutors; to make
speeches on various topics, using appropriate means of verbal communication and adequate
discussion as well as debate formats; to find text, graphic, audio and video information contained in
English-language sources (both in printed and electronic format), using appropriate search methods
and terminology; to analyze English-language sources of information to obtain data necessary for
solving professional tasks and decision-making; to correspond, demonstrating intercultural
understanding; to translate authentic texts on various issues, using monolingual, bilingual and
terminological dictionaries, etc. These goals are achieved by integrating language knowledge and
skills within the thematic and situational context according to the students’ academic and
professional spheres. The learning process is organized in the way to promote the parallel and
interconnected formation of students' skills of using the language in oral (speaking, listening) and
written (reading, writing) formats.

Key words: foreign language, communicative competency, intercultural understanding,
speaking activity, language knowledge and skills, practical training of specialists, authentic sources.



BCTYII

IIporpama BUBYEHHS HOPMATHBHOI HABYAJIBHOI JAMCUUIUIIHU «lHO3€MHa MOBa» CKJaJeHa
BIJIMIOBITHO 71O OCBITHBO-TIPO(ECiiiHOI mporpamMu MiArOTOBKK OakanaBpiB crerianbHocTeit: 012
JomxkinpHa ocBita, 013 IlouatkoBa ocsita, 016 CrnemiaasHa ocita, 053 Ilcuxomoris, 014.03
Cepenns ocita (Ictopisi), 032 Icropis Tta apxeomoris, 014.13 Cepenns ocsita (My3uuHe
mucrtentBo), 014.11 Cepenns ocsita (Pizuyna kyneTypa), 014.08 Cepenns ocita (dizuka), 122
Komm’torepni Hayku, 072 dinaHcu, 6aHKIBCbKa CIIpaBa Ta CTPaXyBaHHS.

IIpeaMeToM BUBUEHHS HaBYAJIbHOI TUCIMILIIHM € JIEKCHKA, TpaMaTUKa 1 (JOHETUKA 1HO3EMHOI
MOBH, 3HaHHS SIKUX 3a0e3ledye CTyIeHTaM MOKJIHMBICTb BECTH PO3MOBY, CIyXaTH 1 PO3yMiTH
1HO3eMHE MOBJICHHS.

Mixnucuuniinapui 38’s3ku: «[Ho3eMHa MOBa» — Il¢ HaBYajdbHA AWCIMILUIIHA, KA Mae
KOMYHIKaTUBHY CIIPSIMOBaHICTh 1 JABOOIYHI 3B'SI3KM K 3 CYCIUJIBHUMH, TaK 1 3 CIEHiaIbHUMH
mucuuiutinaMu. Jlanuii Kypc nomomarae cryaeHtam chopMyBatd (yHIaMEHTalIbHI MOBJICHHEBI
KOMIIETEHIIi1, sIKi HeOOX1/IH1 Y TOAAJIbIIH PAKTUYHIN JiSIIbHOCTI.

1. MeTa Ta 3aBJaHHS1 HABYAJbHOI IUCHHUILIIHUA TA 04iKyBaHi pe3y1bTaTH

1.1. MeTor0 BUKJIaJaHHS HaBYaJIbHOI AMCUUIUIIHU «lHO3eMHa MoBa» € (opMmyBaHHS y
CTY/ICHTIB HABUYOK YCHOT'O, TMCHMOBOT0, MOHOJIOT1YHOTO, JIIaJIOTTYHOTO MOBJICHHS Ta Ay [IFOBaHHS
B 00Cs131 3arajgbHO MOOYTOBOI TEMATUKHU Ta TEMATHKH, III0 00yMOBIIeHa MpodeciiHuMU MoTpedamu,
Ha PiBHI HE3AJICKHOTO KOPUCTyBaya.

1.2. OcHOBHMMH 3aBAAHHAMM JUCIUILIIHY €.

- 3aCBO€HHS JIGKCHYHOTO MaTepiaily, HeOOXiZHOTO JJsi 3aCTOCYBaHHS 1HO3EMHOI MOBH Yy
MOBCSKJIEHHOMY 1 TnpodeciiHOMY CHiUIKyBaHHI (MOXIHUBICTh BecTH Oeciy abo poOuTH
MOBIIOMJICHHSI Ha 3aJlaHi TEMHU MOOYTOBOTO Ta CIELIAIBHOTO XapaKTepy) Ta YMTAHHS aHTIIOMOBHOI
JTepaTypu;

- 3aCBOEHHS TPAMATUYHOIO Marepiany, HEOOXITHOro IS OBOJIOJIHHS YCHHUMH Ta
MUCbMOBUMH (pOPMaMU CIIJIKYBaHHS;

- 3aCBO€HHS ()OHETUYHOTO Marepiaily, SKHH J03BOJIUTH CTYJEHTaM OBOJIOJITH BHUMOBOIO
3BYKIB aHTJIIIICbKOI MOBM Ta IHTOHALIIEO aHTJIIHCHKOTO PEUSHHS.

IIporpamui pe3y1bTaTH HABYAHHSA:

I1PH 14. BuuTHcsa ynpoAoBX XHUTTSA W YAOCKOHAJIIOBAaTH 3 BUCOKHUM PiBHEM aBTOHOMHOCTI
HaOyTYy IiJl Yac HaBYaHHS KBasiikaiiro.

ITPH 15. AnanizyBaTH coLiagbHO Ta OCOOMCTICHO 3HAUYIII CBITOIVISAHI TPOOIEMH, TPUHMATH
pIIIEHHS Ha OCHOBI C()OPMOBAaHUX IIHHICHUX OpI1€HTAIIH.

ITPH 16. CtBOproBaTH piBHOIpPAaBHUH 1 CHpaBeAIMBHI KiiMar, 110 CHpHUSE HABYaHHIO BCIX
YYHIB, HE3JIEXKHO BiJ] COLIAIBHO-KYJIBTYPHO-€KOHOMIYHOTO KOHTEKCTY.

1.3. 3rizHO 3 BHMOramMH OCBITHBO-TIpO()ECifiHOI MporpaMu CTYJEHT OBOJIOAIBAE€ TAKMMHU
KOMIIETEHTHOCTSIMH:

I. 3aranbHONpeaAMeTHi:

3K-1. 3arasbHOHaBYalbHA. 3JaTHICTh HABUATUCS ¥ OBOJIOAIBATH CY4YaCHUMH 3HAHHSAMHU,
30KpeMa, I1HHOBAI[IfHUMU METOJAWYHMMHU HiAXOJaMM, CYYaCHUMH CHCTEMaMH, METOAMKaMHU,
TEXHOJIOTiSIMU HaBUaHHSI, PO3BUTKY i BHXOBAHHS YUHIB TIOYaTKOBOI IIIKOJIM; YAHHIM HOPMaTHBHUM
3a0e3MeueHHsIM [T0YaTKOBOT OCBITH TOILO.

3K-4. KomyHikaTuBHa. 3aTHICTh CHUIKYBATUCS JEPKABHOK MOBOIO Ha O(DiliiHO-A1IIOBOMY
piBHI; BOJIOJITH HaBUYKaAMHU HOPMATHBHOTO JIITEPaTypPHOTO MOBJIEHHS (MOT0 YCHOIO Ta MHUCEMHOIO
dhopmoro) B pi3HUX cepax KOMYHIKaIli. 3MaTHICTh 10 PO3YMIHHS 4yKHX 1 TPOyKyBaHHSI BJIACHUX
nporpaM KOMYHIKaTUBHOI MOBEIIHKH, aJeKBAaTHUX LIIAM, cdepaM, CUTyallisM CHUIKYBaHHS,
aKTUBHINA B3aeMOJIIi 3 IHIIUMHU MOBJICHHEBUMHU Cy0’€KTaMU. Y MIHHSI BOJIOJIITH PI3HOBUJAMU CTHIIIB
MOBJICHHEBOTO CITIJIKYBAaHHS B CUTYallisIX 3al00IraHHs Ta BPEryIFOBaHHS KOH(QIIIKTIB.

3K-12. Iadopmariiiino-koMyHiKamiiHa. 37aTHICTH JO 3aCTOCYBaHHSA CyYacHHX 3aco0iB
iHpopMaLiHHUX 1 KOMIT'IOTEPHUX TEXHOJOTIM [Uis pO3B’sA3aHHSA KOMYHIKQTHBHMX 3a1ad Yy
npodeciiiHii JISUTbHOCTI BUMTENS MOYATKOBUX KJIACIB i Y OBCSIKIEHHOMY JKUTTI.



II. daxosi:

O®K-1.1. @inonorivHa KOMMETEHTHICThb. 3MATHICTH IO 3acTOCYBaHHsS MpodeciiiHo
podiTbOBAaHUX JIHTBICTUYHHUX 1 JIITEpaTypO3HABUMX 3HAHb, YMiIHb Ta HABUYOK, IO CTAHOBJIATH
TEOPETUYHY OCHOBY IIOYAaTKOBOI'O KypCy MOBM HaBYaHHS, MOBH BHMBYCHHS, 1HO3EMHOI MOBH,
JITEpaTypHOTO YHWTAHHS Ta iXHIX OKpeMHUX 3MicTOBHX JiHIA. CxkiaagHuKamu (ijgoJ0TidHOT
KOMITIETEHTHOCTI € JIIHTBICTHYHA, MOBJICHHEBA, JTITEpaTypO3HABYA.

O®OK-3. [lemaroriyHa KOMIETEHTHICTb. 3JaTHICTb JO NPOCKTYBaHHS, OpraHizarii,
OLIIHIOBAaHHS, pe(ieKcii Ta KOPUTYBaHHS HaBYAJIbHO-BUXOBHOT'O IPOLIECY B TOYATKOBIN JaHI
ocBiTH. CKJIaJHUKaMHU NIE€AaroriyHOi KOMIIETEHTHOCTI € TUAAKTHYHA, BUXOBHA, OpraHizailiiHa.

OK-4. MeroanuHa KOMIIETEHTHICTh. 3MaTHICTh €)EKTUBHO TisITH, PO3B’SI3YIOUN CTaHIApTHI
Ta MpoOJIeMHI METOAMYHI 3a7advi IiJ] 4ac HaBYaHHS YYHIB OCBITHIX Tally3ei/3MICTOBHX JIiHIH,
BHU3HAUCHUX Jlep>KaBHUM CTaHJAAPTOM IMOYATKOBOI 3arajibHOI OCBITH. MeToInYHa KOMIIETEHTHICTh
IPYHTYETHCA HA TEOPETUYHIM 1 MPaKTUYHIA TOTOBHOCTI JO TPOBEICHHS YPOKIB 3a PI3HUMH
HaBYAJIbHUMHU KOMIUIEKTAMH, 110 BUSBIAETHCS Yy C(POPMOBAHOCTI CUCTEMH JUIAKTUKO-METOJUIHUX
3HaHb 1 YMIHb 13 OKPEMHX pO3JIJIIB Ta TeM KypCy, OKpEMHX €TalliB HaBUaHHA M JOCBiAy iX
3aCTOCYBAaHHS Ta HasIBHOCTI €MOIIHO-I[IHHICHOTO CTaBJICHHS JI0 JisSUTbHOCTI I0JI0 HABYAHHS yYHIB
peIMeTy.

OK-5. IIpodeciiino-komynikarusHa kommeTeHTHICTh ([IKK). 3naTtHicTs akTyamizoByBaTtu Ta
3aCTOCOBYBAaTHM KOMYHIKaTHBHI 3HaHHS, HABUYKH, BMIiHHS, HACTaHOBHU, CTpaTerii i TaKTHKU
KOMYHIKaTUBHOI ~TIOBEIIHKH, 3000yTHH JIOCBil KOMYHIKaTHMBHOI [iSUIBHOCTI, a TaKOX
1HAMBIAYaTIbHO-TICUXOJIOT1UHI SKOCTI OCOOMCTOCTI 3ajUlsl YCHIIIHOTO 3JIACHEHHS B KOHKPETHHX
yMOBax TIEIaroriyHoi KOMYHIKaTHBHOI MJiSUTBHOCTI 3 MOJOAIIUMH IIKOJSpaMH, OaThbKaMH,
koseramu. CKIQAHUKU MPOQeCciiiHO-KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI BUYUTENSI TOYATKOBOT LITKOJIH.

2. Indopmaniiinuii 06cAr HABYAJIBLHOI JUCUMILTIHM:

Tema 1. Po3moBHa Tema “Hayka i 3mounnnicts”. ['pamatrka: MoaasbHi aieciosa (must, have
to).

Tema 2. Po3moBna Ttema “Kopotka ictopis Ct.Xokinra”. I'pamatuka: MoganbHi JiecioBa
(must, have to).

Tema 3. Po3moBHa Tema “Hayka y Hamomy xutTi”. I'pamartuka: MozaanbeHi aiecinosa (could,
had to).

Tema 4. Po3moBHa TeMa “Inei Ta inoBarii”. I'pamatuika: MozaasbHi aiecnosa (could, had to).

Tema 5. Po3smoBHa Tema “SIk pobutu 3anmcu”. ['pamatuka: Momanbhi miecimosa (could, had
to).

Tema 6. PosmoBHa Tema “Pi3ni ymoBu pobotu”. I'pamatmka: [liecniBui ctpykrypu (Verb
patterns).

Tema 7. Po3moBHa Tema “Most npodecis”. I'pamaruka: [iecniui ctpykrypu (Verb patterns).

Tema 8. PosmoBHa Tema “Hiuna 3mina”. I'pamatuka: Hamipu y maitOyTHEOMY.

Tema 9. PosmoBHa Tema “Sk mokpamtita nam'site”. I'pamatuka: Hamipn y MaiiOyTHEOMY.

Tema 10. Po3moBHa tema “Binkputrs HoBoi 3enanaii”. I'pamatuka: JliecniBHI CTpYKTypH
(Verb patterns).

Tema 11. Po3moBHa Tema “Pobora i mpomuciiosicTs ”. I'pamaruka: Ctpykrypa "used to".

Tema 12. Po3moBHa Tema “BuxopucTtaHHs 3070Ta y MNPOMHUCIOBOCTI”. ['pamaruka:
TenepimHiii Heo3HaUeHMI Yac (MMTACUBHUI CTaH).

Tema 13. PosmoBHa Tema “ImmopTt-ekcropt”. I'pamatuka: TenepimmHili Heo3HAUYeHUH dYac
(macuBHUI cTaH).

Tema 14. PosmoBHa Tema “BurortoBnenHs mokonany”’. I'pamatuka: TenepimrHiit
HEO3HAYCHUH Yac (MacUBHUIM CTaH).

Tema 15. PosmoBHa Tema “YUac ana 3Mmin”. I'pamartuka: TenepimHiil Heo3HaueHUH yac
(macuBHUI cTaH).

Tema 16. PozmoBHa Tema “3 ictopii OOH”. I'pamatuka: BykuBaHHS TENepiIHHOIO TPUBAIOTO
qacy JJisl BUpaKeHHsI MallOyTHBOTO.



Tema 17. Po3moBHa Tema “Benmukuii 0Oi3Hec”. I'pamaruka: BikuBaHHsS TeNepilIHbOTO
TPUBAJIOTO YacCy Uil BUPAXECHHS Mail0yTHHOTO.

Tema 18. PosmoBHa Tema “Icropis kommanii Maiikpocodt”. I'pamaruka: Munynmii
HEO3HauYeHUH yac (IacCUBHUI cTaH).

Tema 19. PosmoBHa Tema “SIk mokpamuTH HaBUYKU ayzitoBaHHs . I'pamatuka: Munymnmii
HEO3HAUEHUM yac (MTaCUBHUM CTaH).

Tema 20. PosmoBHa Tema “Ece «3a» 1 «mpotm»”. I'pamatuka: MuHynnii HEO3HAYCHHH Yac
(macuBHUI cTaH).

Tema 21. Po3moBHa Tema “I'nmoGanpHe moterutinasa”. ['pamaruka: TenepimHiid neppekTHHA
TpUBAJIUY Yac.

Tema 22. Po3moBHa Tema “3a0pyaHEHHS HaBKOJIMIIHBOTO cepeaoBHina’. ['pamaTuka:
®pa3oBi aiecnoBa.

Tema 23. Po3moBHa TeMa “Biapomkenns Ha miciix”. ['pamaTtuka: dpasoBi aiecioBa.

Tema 24. Po3zmoBHa Tema “Sk nparroBatu 3 TekctoMm”. ['pamaruka: TenepinmHiii nepdexTHuit
TpUBAJIUH Yac.

Tema 25. Po3moBHa Tema “Uum BpsATye Hayka cBiT?”. ['pamaruka: TenepimHiii nepdexTHHIA
TpUBaAJIUH Yac.

Tema 26. Po3moBHa Tema “CaiT criopty”’. I'pamaTuka: YMoBHi peuenns I tumy.

Tema 27. Po3moBHa TeMa “Benukuii ciopt — Benukwuii 6i3Hec”. ['pamaruka: BuciopiroBaHHS
3 too/enough.

Tema 28. Po3moBHa Tema “Ilcuxomnoris i ciopt”. I'pamaruka: BucnosiroBanus 3 too/enough.

Tema 29. Po3moBHa Tema “Bunathi ciopremenn”. ['pamaruka: YmoBHI pedenns 11 Tumy.

Tema 30. Po3moBHa Tema “Slk ckiactu icnut”. ['pamatuka: YMoBHi pedenns Il tumy.
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4. ®dopMa MiICyMKOBOr0 KOHTPOJII0 YCHIIIHOCTI HABYAHHSA: 3aJIK.

5. 3aco0u giarHOCTHKHM YCHIIIHOCTI HABYAHHSA: KOHTPOJBbHI poOOTH, caMocTiiiHa poboTa
CTyJEHTA.



